
   

  

SUPERINTENDENCIA 
4 pE COMPAÑÍAS 

NÓMINA DE SOCIOS O ACCIONISTAS DE UNA COMPAÑÍA EXTRANJERA QUE A SU VEZ ES SOCIA 

ACCIONISTA DE UNA COMPAÑÍA ECUATORIANA 

1. COMPAÑÍA ECUATORIANA 

NOMBRE: SOUTH AMERICAN PIPESERVICIOS DEL ECUADOR S.A. 

NUMERO DEL EXPEDIENTE: 136779 

NOMBRE DEL REPRESENTANTE LEGAL: FABIÁN ANDRÉS SALAZAR RUIZ 

CARGO DEL REPRESENTANTE LEGAL: GERENTE GENERAL 

2. COMPAÑÍA EXTRANJERA SOCIA O ACCIONISTA DE LA SOCIEDAD ECUATORIANA 

NOMBRE: OIL DRILLING SERVICES CORPORATION 

NACIONALIDAD DE LA COMPAÑÍA EXTRANJERA: ESTADOUNIDENSE 

DOMICILIO: 111 Washington Ave, Código Postal, 12210, Albany, New York. 

NOTA1.- A este formulario se debe acompañar una certificación extendida por la autoridad 

competente del país de origen o Cónsul del Ecuador en la que se acredite que la sociedad en 

cuestión se encuentra legalmente existente en el país. 

3. APODERADO LOCAL DE LA COMPAÑÍA EXTRANJERA SOCIA O ACCIONISTA DE LA COMPAÑÍA 

ECUATORIANA 

NOMBRES Y APELLIDOS COMPLETOS: JOSÉ LUIS CUESTA RIBADENEIRA 

NACIONALIDAD: ECUATORIANA 

NUMERO DE IDENTIFICACION PERSONAL: 0603170341 

DOMICILIO: AV. REPÚBLICA DE EL SALVADOR No. 836 Y SUECIA, EDIFICIO PRIS 

QUITO D.M. 

  

  

NO. NOMBRES Y APELLIDOS COMPLETOS ESTADO CIVIL NACIONALIDAD DOMICILIO 
  

1 ROLANDO CASTILLO MENDOZA SOLTERO PANAMEÑA 15294 SW 39 
TERRANCE, MIAMI, 
FLORIDA, NÚMERO 

TELEFÓNICO: 786 

660 3175 
  

  

          EZ ¿       [ 

Aa 
——H 
NN) 

FIRMA DELRREPRESENTANTE LEGAL. SECRETARIO, 

ADMINISTRADOR O FUNCIONARIO DE LA SOCIEDAD 

EXTRANJERA O APODERADO LOCAL 

Nota2: Si este formulario hubiese sido otorgado en el exterior, deberá estar autenticado por 

Cónsul Ecuatoriano o apostillado 

FECHA DE PRESENTACIÓN: AÑO MES DÍA 

 



      
Factura: 002-001-000018944 20162201001D00126 

DILIGENCIA DE RECONOCIMIENTO DE FIRMAS N* 20162201001D00126 

Ante mí, NOTARIO(A) IVAN RAMIRO GOMEZ DURAN de la NOTARÍA PRIMERA , comparece(n) FABIAN ANDRES 

SALAZAR RUIZ CASADO(A), mayor de edad, domiciliado(a) en QUITO, portador(a) de CÉDULA 1710805530, 

REPRESENTANDO A COMPAÑIA SOUTH AMERICAN PIPESRVICIOS DEL ECUADOR S.A CON NÚMERO DE RUC 

1792302153001 en calidad de REPRESENTANTE LEGAL, quien(es) declara(n) que la(s) firma(s) constante(s) en el 

documento que antecede NOMINA DE SOCIOS O ACCIONISTAS, es(son) suya(s), la(s) misma(s) que usa(n) en todos sus 

actos públicos y privados, siendo en consecuencia auténtica(s), para constancia firma(n) conmigo en unidad de acto, de todo 

lo cual doy fe. La presente diligencia se realiza en ejercicio de la atribución que me confiere el numeral noveno del artículo 

dieciocho de la Ley Notarial -. El presente reconocimiento no se refiere al contenido del documento que antecede, sobre cuyo 

texto esta Notaria, no asume responsabilidad alguna. —- Se archiva copia. FCO. ORELLANA, a 12 DE ENERO DEL 2018, 

(11:23). 

   —, l 
| 

F SÍAÑ ANDRES SALAZAR RUIZ 

CÉDULA: 1710805530 

  

    

£ NOTARIO(A) IVAN RAMIRO GOMEZ DURAN 

  

NOTARÍA PRIMERA DEL CANTÓN FCO. ORELLANA



  

Dra. Rocío García Costales 

2015 17 01 17 P 

DECLARACIÓN JURAMENTADA 

QUE OTORGA: 

COMPAÑÍA OIL DRILLING SERVICES CORPORATION 

CUANTÍA: INDETERMINADA 

Di 2 copias 

Factura No. 

Copia Certificada No. A 

  

En la ciudad de San francisco de Quito, capital de la República del Ecuador, hoy día, 

Notaría Pes ONCE DE ENERO DEL DOS MIL DIECISEIS, ante mí, DOCTORA ROCÍO 

ELINA GARCÍA COSTALES, NOTARIA PÚBLICA DÉCIMA SÉPTIMA DEL CANTÓN 

QUITO, comparece el señor el señor JOSÉ LUIS CUESTA RIBADENEIRA en su calidad 

de Apoderado Especial de la Compañía OIL DRILLING SERVICES CORPORATION, de 

nacionalidad estadounidense, según se desprende de la copia certificada del poder 

especial que como documento habilitante se adjunta a este instrumento público. El 

compareciente es mayor de edad de nacionalidad ecuatoriana, de estado civil soltero, 

domiciliado en esta ciudad de Quito, civilmente capaz ante la Ley para contratar y 

obligarse, a quien de conocerle por su documentos de identificación que me presentan 

doy fe; previamente cumplidos con todos los requisitos legales del caso y quien advertido 

que fue de los efectos y consecuencias de la celebración del contrato que procede; en-“4y. 20: 
   

  

forma libre y voluntaria, me pide que eleve a escritura pública el texto de la ¿Siguiente 

Notaría Décimo Séptima a 

ChNita MAA



minuta que a continuación se transcribe: Señora Notaria: En el Registro de Escrituras 

Públicas, símvase hacer constar una de Declaración Juramentada de conformidad con las 

siguientes cláusulas: PRIMERA: COMPARECIENTE.- Comparece el señor JOSÉ LUIS 

CUESTA RIBADENEIRA en su calidad de Apoderado Especial de la Compañía OIL 

DRILLING SERVICES CORPORATION, de nacionalidad estadounidense, según se 

desprende de la copia certificada del poder especial que como documento habilitante se 

adjunta a este instrumento público, portador de la cedula de ciudadanía número cero seis 

cero tres uno siete cero tres cuatro uno (0603170341), de nacionalidad ecuatoriana, de 

profesión Abogado, mayor de edad, de estado civil soltero, domiciliado y residente en esta 

ciudad de Quito, Distrito Metropolitano, legalmente capaz para contratar y obligarse. 

SEGUNDA: DECLARACIÓN JURAMENTADA.- A nombre y en representación de la 

Compañía estadounidense OIL DRILLING SERVICES CORPORATION, de manera libre, 

voluntaria y bajo juramento declaro: UNO) Que la compañía de nacionalidad 

estadounidense OIL DRILLING SERVICES CORPORATION, está domiciliada en los 

Estados Unidos de América, en el estado de New York, ciudad de Albany, en las calles 

ciento once (111) Washington Ave, con código postal número uno dos dos uno cero 

(12210), tiene como único accionista al señor Rolando Castillo Mendoza, de 

nacionalidad panameña, domiciliado en Miami, estado de Florida, en uno cinco dos nueve 

cuatro (15294) SW tres nueve (39) Terrace, con número telefónico: siete ocho seis seis 

seis cero tres uno siete cinco (786 660 3175) y correo electrónico rolcast69GMHgmail.com; 

DOS) Que los datos de la indicada empresa estadounidense OIL DRILLING SERVICES 

CORPORATION, son verdaderos. Es todo cuanto puedo certificar y declarar en honor a la 

verdad.- TERCERA: CUANTÍA.- La cuantía de esta escritura pública, por su naturaleza, 

es indeterminada.- Usted, señora Notaria, se servirá agregar las demás solemnidades de 

estilo para la perfecta validez a esta Declaración Juramentada. HASTA AQUÍ LA 

MINUTA, que junto con los documentos anexos y habilitantes que se incorporan, queda



  

Dra. Rocío García Costales 

anexos y habilitantes que se incorporan, queda elevada a escritura pública con todo el valor 

legal; y, que el compareciente acepta en todas y cada una de sus partes, minuta que está 

firmada por el Doctor JOSE LUIS CUESTA RIBADENEIRA, afiliado al Colegio de Abogados 

de Pichincha, bajo el número doce mil cuatrocientos setenta. Para la celebración de la 

presente escritura se observaron los preceptos y requisitos previstos en la Ley Notarial; y, 

leída que le tue al compareciente por mí la Notaria, se ratifica y firman conmigo en unidad 

de acto quedando incorporada en el protocolo de esta Notaría, de todo lo cual doy FE.- 

- 

== / => 
SR. JOSÉ LUIS CUESTA RIBADENEIRA 

COMPAÑÍA OIL DRILLING SERVICES CORPORATION 

oc. 0603110 31/     

        
A E 

Notaría (Y 

A RARCÍA COSTALES DRA. ROGÍO El 

NOTARIA DECÍA SÉPTINA DEL CANTÓN QUITO 

  
Notaría Décimo Séptima



2016 17 01 17 P 

PROTOCOLIZACIÓN DEL: 

DOCUMENTO QUE A CONTINUACIÓN DETALLO, CORRESPONDIENTE A LA 

COMPAÑÍA OIL DRILLING SERVICES CORPORATION, DE NACIONALIDAD 

ESTADOUNIDENSE: PODER OTORGADO POR OIL DRILLING SERVICES 

CORPORATION, A FAVOR DEL SEÑOR JOSÉ LUIS CUESTA RIBADENEIRA, SU 

RESPECTIVA APOSTILLA Y TRADUCCIÓN AL IDIOMA CASTELLANO. 

FECHA: 

06 DE ENERO DEL 2016 

CUANTÍA: 

INDETERMINADA 

Dl 2 COPIAS 

JSP FACTURA No 

Copia Certificada No. e
 

 



LEXIM 
i abog sacos ter

re)
 

Quito D.M., 05 de enero de 2016. 

Doctora 

ROCÍO GARCÍA COSTALES 
NOTARIA DÉCIMA SÉPTIMA DEL CANTÓN QUITO 

Ciudad.- 

Señora Notaria: 

José Luis Cuesta Ribadeneira, ecuatoriano, mayor de edad, de profesión Abogado, por 

medio de la presente, solicito muy comedidamente, al amparo de lo dispuesto en el 

numeral 2 del artículo 18 de la Ley Notarial, se sirva protocolizar en un solo cuerpo el 

documento que a continuación detallo, correspondiente a la Compañía OIL DRILLING 

SERVICES CORPORATION, de nacionalidad estadounidense: 

- Poder otorgado por OIL DRILLING SERVICES CORPORATION, a favor del señor 

José Luis Cuesta Ribadeneira, su respectiva Apostilla y traducción al idioma 

castellano. 

Hecho se servirá entregarme dos (2) copias certificadas del documento incorporado en el 

protocolo actualmente á su cargo. 

. Muy Atentamente, 

JOSÉ LUIS CUESTA RIBADENEIRA 

MAT. 12.470 C.A.P. 

C.C.060317034-1 

  

Aw. República del Salvador 836 y Suecia Pa 244 3846 o 

Edif Prismaa Norte, Piso 11 Fax ty qa 3246 8380 

  

Quito - Ecuador . » wwwleximabogados.com



  

  

POWER OE ATTORNEY PODER 

On DRIELING SERVICES 
ORPORATIÓN, (de ahora en adelante la 

“Compañía”), ena empresa constituida y 
le acuerdo a las leyes de New 

York sede central ubicada en 111 
hingion Ave, suite 705, Albany NY 

  

POR CUANTO la Compañía desea realizar 
una designación y otorgamiento de poder, 

contin vuación s e señala. 

    

4) NOW  SEFORE WIINESS, tela AHORA ANTE TESTIGOS, la 
C mpanvy reby É. 1T UIS Sn ? . .> — ? 

Company hereby appoimts JOSÉ - LUIS Compañía en este acto nombra a JOSÉ 
TESTA A RIBA DENERA. identified So T LUIS CUESTA . R a ADENEIRA 

"= lidenuficado con cedula de ciudadanía 

E
s
 

iEcuedorian' national iD number 
0603170341 (hereinañer calied Mel omatoriana número 0603170341, (en 

adelante el "Apoderado") para que, con 

ubject to the conditions heretnafies set poderes fan amplios y suficientes cuanto to: HA. mav verform all or any of tha en derecho se requiera pero sujeto a las 

followia g “acts, in répresentztion and on imitaciones mencionadas sa d presents, 
behalf ol the Company, exclusively in the pueda hacer todos o algunos de los actos 

¿22 age a coninuación se detallan, en 
Republic of Ecuador: . a só - ne , an y por cuenta de la 

ompañía exclusivamente en la República 

do Ecuador: 

"Attorney in Lct”), with powers as ample 

an and sufícient as he law may require but,   
. To represent the Compeny Ol 
DRILLING SERVICES CORP ORÁTA ON, 
with ample and sufíicia ent powers required L Actuar como apoderados de la 

ú dorian laws, to perform ali] Compañía OIL DRILLING SERVICES 
legal acts, aná transacions to bei CORPORATION, con facultades amplias 

d have effect ín Ecuador, ¡ y suficientes como lo exijan las leyes de la 

especially may been able defend it in any República del Ecuador, para realizar todos 
lawsui and  acquire any  proper|los actos y negocios jurídicos que hayan 
obligations, de celebrarse y snriir efectos en territorio 

ecuatoriano, — «especialmente podrán 

contestar demandas y cumplir con 

3 
)         

y 

El To represent the Company, in the 

1 
¿ 
| 
¡ 
1 

¡ Shareholders Meetings of OIL DRI ILEENG | obligaciones cordraídas, sin que nadie en 
SERVICES CORPORATION, and other ningún momento pueda alegar falta O : 

company and general business where the indetera minación de poderes.       

  

Company has an interest, shares or units, 

 



  

  

j correlati 

    

to the efect ma 

deny or disat 

ay cither vote to approve, 

uss points at any Shereholders 

Meetings, 2s well as auy other board of 

directars and/or assemblies 

For the purposes Said 

Attormmeys in fact may sign 

understanding that the 

representation of the Com 

  

proves and agress not to 

5
 ys absence or impediment in 

of those rights inherent Equ ality 

=HSons 
epplicat BOLO 

public, or private 

munistriies or deparimenis O 

and anv of the covernmentel in sttutions, 

AER. and  sufficie powers; 

“ely may eo request an Ss wer, Ss or 

y su 

A 
y e ample 

% 
a Grant, sign and 

declarations and / or at 

the members, 

Company, their natonality, marital status 

in case of natural 

execute sworn 

fidaviis, on or about 

-Or sharenoiders of the 

Orsons, adds, phone 

number, e-mail and in general to those 

related to the Law Amending the Ley de 
Compañías, email, published in Official 
Ga No. 591 of May 15, 2009 or any 

amendmenís thereafter. 

azette 

3. Grant; with express permission of the           

a la Compañía, en las 
nerales de Accionistas de las 

ecuatoriana OIL DEILING 

CORPORATION y en 
cuales * gira sociedad civil, mercantil y 
ex conerel negodo donde la Compañía 
tenga interés, acciones O participaciones; 

para el efecto podrán indistintamente 
votar, aprobar, negar y deliberar puntos a 

discutirse en las Tuntas Generales de 
Accionistas; así como cualquier otra junta 
o asambleas yfo directorio O junta 
directiva Que tuvierea luger en las 

ociedades Civiles, Compañías de 
responsabilidad limitada O sociedades 
enónimas o cualquier otra clase de 

empresa, P ara los efectos antes previstos 
los apoderados podrán firmar el acía que 
se levante en la sesión respectiva, 

entendiendo aquello, como “que la 
Compañía, aprueba y y se compromete a no 

| reclamar en lo futuro por su susencia 0 
impedimento en ejercicio de todos 
aquellos derechos inherentes a ha calidad 
de socia o acciomista que se encuentren 
contemplados en el Código Civil, Código 
de Comercio, Ley de “Compañías del 

Ecuador y demás leyes aplicables. 

3. Presentar toda clese de documentos o 
solicitades que se requieran ante cualquier 
institución pública O privada, 
especialmente ante ¡ministerios 0 
secretarías de estado, entidades de control 

yen qna insBtuciones de Gobierno del 
Ecuador, com poderes amplios y 
suñici lentes; de forma correlativa podrán 
así también, zefirar las respuestas 0 
certificaciones necesarias conferidas por 
tales instituciones o entidades privadas O 

públicas. : 

Otorgar declaraciones juradas sobre los i 4 

Company, on behalf ofan attorney, power | miembros, accionistas o socios de la 

of to represent it on any judicial! Compañía, así como de su nacionalidad, 
  

  

mM
 

Y 

  

    
     



  

    

enforcement action either jomév or 

separately, wit the right to sub-delegate 

the powers amd, revoke, when ey will 

deem necessary all the powezs confemed 
Dv The agent 

  

  

estado civil en caso de personas naturales, | 
dirección y lugar de residencia, número 
telefónico, correo electónico y en general 
sobre todo aquello relacionado con la Ley 
Reformatoria a la Ley de Compañías, 
publicada en el Registro Oficial No. 591 
Gel 15 de Mayo de 2809 o cualquiera de 
sus reformas posteriores. 

3. Ciorgar, con axtorización expresa de la 
Compañía, a fevor del abogado, poder de 
procuración jadicial para que obre 
conjunta o separadamente, con el derecho 
de subdelegar y con las facultades que 

convenientes; revocar, cusndo lo 
conveniente, los poderes que haya 

conferido a dicho mandatario. 

El presente poder tendrá wigencia 
indefinida, siendo ' posible revocarlo en 

cualquier momento. 

EN TESTIMONIO de lo cual la Compañía 
ha dispuesto: que este instrumento sea 

  

  
  

+ 

By, [Por 7 

> o ¡ 
ANT : 

——“¡Name] : : 

  
 



, 

Lo - AFFEIDAVIT 

* County of Albany: 

SS: 

State of New York: 

I Carla J. Vinetti hereby declare that the attached is a true and correct original to the best of my 

knowledge and belief. 

( Orts Vet 

Carla J, Vinetti 

t 

SWORN TO AND SUBSCRIBED before me, a notary public for Albany County, New York, 

Mal rcal 
Ruth Denmnehey-Notary Public 

Pa . 

mis 20. Day of April, 2014 

    

RUTH A. DENNEHEY 
Notary Public-State of New York 

Albany County No. 4729775 0 y 
Gommission Expires 11-30- -       



AFFIDAVIT     County of Albany: 

: SS: 

State of New York: 

' 

Í Carla J, Vinetti hereby declare that the attached is a true and correct original to the best of my 

knowledge and belief, 

  

> Carla J. Vinetti 

5 

SWORN TO AND SUBSCRIBED before me. a notary public for Albany County, New York, 

this 2Y Dayof April, 2014 

A nf 

STATE OR NEW YORK o OS 
COUNTY OF ALBANY CLERK'S OFFICE 

  

I, BRUCE A. HIDLEY, Clerk of the said County, and also Clexk of the Supreme and 
County Courts, being Courts of Record held therein, and having by law a seal, do hereby 

«certify that... TH AD ENNEUEY qrennas ... venosos. Whose mame is 
subscribed 1 certificate of proof or arknowledgement of the aunexed josteament aud 
thereon written, or whoss name is subscribed to ths annsxcd jurat, wes at the time af 
taking such proof or acknowledgement, or of administering such oath or afiirmaton 

a. NOTARIY meo0 in and for said LE ados , Tesiding therein, duly commússicned 
and swom, and authorized by the laws of said State to tale the ackndwledgement sud 
proofs of deed or conveyances for land, tenements, or hereditaments and to administer 
oaths or” affirmations in said comi, nd futher, that l am well acquaiuted with the 
haudwriting of said officer and verily believe that the signature to said jurat or certificate 

E rronf L nt is eenune, That impression of seal of Such officar is not 

e 

      

           

    
  

    
   
        

        IN TESTIMONY WHEREOF, 1 baw, hereunto set my hand di affixed the seal of 
said courts and county, lin cas day A hermosas ne AS 

    

    



O 

Alpostille 
(Convention de La Haye du 5 Octobre 1261) 

1. Country: United States of America 

This public document 

2. has been signed by Bruce A. Hidley 7 

3, acting in the capacity of County Clerk 

bears the seal/stamp of the county of Albany 

Certified. ' 

9. — atAlbany, New York ] 6. the 1st day of May 2014 

É, by Special Deputy Secretary of State, State of New York 

8. No. A-195398 

9.  Seal/Stamp 10. Signature 

DI O L "Y : 

  

  

   
AR Sandra y. Tallman 

. , > “Special Deputy Secretary of State - 

y 

o
t
%
t
0
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d
e
 

p
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e 

P
r
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n
a
n
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o
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Apostille (REV; 09/25/12) 

   



  

Dra. Rocío García Costales 

RAZÓN DE PROTOCOLIZACIÓN.- A petición del Doctor Jose Luis Cuesta, con 

matricula profesional número doce mil cuatrocientos setenta del Colegio de Abogados 

de Pichincha, en esta fecha protocolizo en el Registro de Escrituras Públicas de la 

Notaría actualmente a mi cargo, documento que a continuación detallo, 

correspondiente a la Compañía OIL DRILLING SERVICES CORPORATION, de 

nacionalidad estadounidense: Poder otorgado por OIL DRILLING SERVICES 

- CORPORATION, a favor del señor José Luis Cuesta Ribadeneira, su respectiva 

Apostilla y traducción al idioma castellano., que anteceden, constante en SEIS 

FOJAS útiles.- Quito a, seis de enero del dos mil dieciseis. FIRMADO LA NOTARIA 

DOCTORA ROCÍO ELINA GARCÍA COSTALES.- (Hay un sello) 

Se protocolizó ante mí, en fe de ello confiero esta PRIMERA COPIA CERTIFICADA, que 

la firmo y sello en la ciudad de Quito en el mismo lugar y fecha de su protocolización.- 

        
DRA. NS Lina GARCÍA COSTALES 

ñ 

NOTARIA DÉCIMA SÉPTIMA DEL CANTÓN QUITO 
Ñ 

5 

oa 

Al 
NOTARÍa DÉCIMO SEPTIMA 

Shyris y Suecia E s3. 
Dra = 

  

Rocio Garda T 

Notaría Décimo Séptima 
Dura my BA



  

Cos. LD 
Factura: 001-002-000017260 l 20161701017P00042 

PROTOCOLIZACIÓN 20161701017P00042 

FECHA DE OTORGAMIENTO: 6 DE ENERO DEL 2016, (10:31) 

OTORGA: NOTARÍA DÉCIMA SÉPTIMA DEL CANTON QUITO 

DESCRIPCIÓN DE DOCUMENTO PROTOCOLIZADO: 

"NÚMERO DE HOJAS DEL DOCUMENTO: 6 

CUANTÍA: INDETERMINADA 

  

  

  

          
  

  

A PETICIÓN DE: 

NOMBRES/RAZÓN SOCIAL TIPO INTERVINIENTE DOCUMENTO DE IDENTIDAD No. IDENTIFICACIÓN 

IN RIBADENEIRA JOSE POR SUS PROPIOS DERECHOS CÉDULA 0603170341 

[ OBSERVACIONES: A 
  

  

i ñ PA, 
NOTARIO(A) ROCÍO ELINA GARCIA COSTALES 

í + . 

NOTARÍA DÉCIMA SÉPTIMA DEL CANTÓN QUITO 

       AE 
/ NOTARÍA DÉ EE 

Sa A DECIR ER Shryris y SO SÉPTIMA 
Dira ms : 

A 

     

 



iá CRCINE 

 
 

 



  

E 

Dra. Rocío García Costales 

Se otorgó, ante mí la Notaria la presente escritura pública de: DECLARACIÓN 

JURAMENTADA; otorgada por: COMPAÑÍA OIL DRILLING SERVICES 

CORPORATION, y, en fe de ello confiero esta SEGUNDA COPIA CERTIFICADA, 

firmada y sellada en la ciudad de Quito, al once de enero del dos mil dieciséis. 

ON
 

7 

   DRA. ROCÍO El 
A] 
% 

NOTARIA DÉCIMA SÉPTIMA DEL CANTÓN QUITO 

EM 

a 

   dd NOTARÍA DEC im DEC: £ 
Shyris y SO SÉPTIMA 

Dra. Rocí, Gary O García ( 

    

Notaría Décimo Séptima 
Quito, D.M,



    
o, 

CESTO DE LA 
ENCARNA que 

Factura: 001-002-000017432 

NOTARIO(A) ROCIO ELINA GARCIA COSTALES 

NOTARÍA DÉCIMA SÉPTIMA DEL CANTON QUITO 

EXTRACTO 

LL 
20161701017P00116 

  

  

[Escritura Ne: 

  

[20161701017P00116 

  

FECHA DE OTORGAMIENTO: 

ACTO O CONTRATO: 

DECLARACIÓN JURAMENTADA PERSONA JURÍDICA 

Jr DE ENERO DEL 2016, (10:27) 

  

  

  

  

  

  

  

                

  

  

  

        
  

  

     
  

  

OTORGANTES 

os OTORGADO POR 

No. 
. ; Tipo Documento de , : , ; 

Persona Nombres/Razón social intervininete identidad identificacal Nacionalidad Calidad Persona que le representa 

CUESTA RIBADENE!IRA JOSE REPRESENTAN ECUATORIA [APODERADO(A) COMPAÑÍA OIL DRILLING 
Natural us DOA CÉDULA 09603170341 [a ESPECIAL SERVICES CORPORATION 

A FAVOR DE 

Tipo Documento de No, 
Persona Nombres/Razón social interviniente identidad tdentificació Nacionalidad Calidad Persona que representa 

UBICACIÓN 

Provincia Gantón Parroquia 

PICHINCHA QUITO I¡ÑAQUITO 

DESCRIPCIÓN DOCUMENTO: 

OBJETO/OBSERVACIONES: 

CUANTÍA DEL ACTO O 
ES INDETERMINADA ] 

  

  

  

NOTARÍA DÉCIMA SEPTIMA DEL'CANTÓN QUITO 
4 

   
   

   Re 

A A 0) =- 165 
NOTARÍA DEC! 

Shyris y Suecia Esq. 
3 + Ss o -: 7 Sn Dra. Rocío García C. 

MO SÉPTIMA


